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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.
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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.
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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.
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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.
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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.
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SLIM
! WARNING 
- CAREFULLY READ INSTRUCTIONS AND KEEP FOR FUTURE USE. THE CHILD'S SAFETY COULD BE PUT AT 
RISK IF TE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED.
- THIS PRODUCT IS DESIGNED FOR A CHILD WHOSE MAXIMUM WEIGHT IS 45 POUNDS (20 KG) AND 
WHOSE MAXIMUM HEIGHT IS 43 INCHES (110 CM). THIS SHOPPER BASKET IS DESIGNED TO CARRY A 
MAXIMUM WEIGHT OF 11 POUNDS (5 KG). ANY CUP HOLDER EVENTUALLY PROVIDED WITH THIS UNIT IS 
DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT SPECIFIED ON THE CUP HOLDER ITSELF. ANY PACH OR 
POCKET PROVIDED WITHI THIS UNIT IS DESIGNED TO CARRY A MAXIMUM WEIGHT OF 0.44 POUNDS 
(0.2 KG)
- FAILURE TO FOLLOW MANUFACTURER'S SPECIFICATIONS OR USE OF ACCESSORIES OTHER THAN 
THOSE APPROVED BY THE MANUFACTURER MAY CAUSE THE UNIT TO BECOME UNSTABLE.
- AVOID SERIOUS INJURY FROM FALLING OR SLIDING OUT. ALWAYS USE COMPLETE 5 POINT SEAT BELT.
- NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED.
- ALWAYS USE ALL THE BRAKES WHENEVER PARKED.
- TO AVOID SERIOUS INJURY, WHEN MAKING ADJUSTMENTS ENSURE THE CHILD'S BODY IS CLEAR OF 
ALL MOVING PARTS.
- ALL OPERATING AND ASSEMBLY PROCEDURES SHOULD BE PERFORMED BY AN ADULT.
- ENSURE THAT THE STROLLER IS OPENED CORRECTLY AND LOCKED IN POSITION OF USE.
- DO NOT DRIVE THIS PRODUCT AROUND STAIRS OR STEPS; CARE MUST BE TAKEN IF UNIT IS USED ON 
STAIR OR ESCALATORS.
- DO NOT USE THE PRODUCT IF IT HAS BROKEN OR MISSING PARTS.
- DO NOT USE NEAR FIRE O EXPOSED FLAME.

INSTRUCTIONS
1. OPENING: to open the stroller, unhook the left hand side lever (fig_A), hold the handles and pull 
till the hooks are well secured (fig_B).
2. If the hooks are secured properly, press the seat downwards (fig_D) until they click into place. 
Finally, press downwards on PUSH with your foot (fig_E).
3. ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check that the washer is present, as shown in the 
figure, then lower lever A and slip wheels B on until it clicks into place.
4. To mount the rear wheels connected by the brake cable, place them with the brake facing 
externally (fig_A).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as in figure b.
5. BASKET: to mount the basket, slip the loops over the rear hook 1 and 2 and the front hook 3 
(fig_A). 
CUP HOLDER: It can only be fitted to the right hand side of the stroller, using the clip which is already 
present on the chassis. To fit the cup holder, push until it clicks into place (fig_B).
ADJUSTING THE HANDLES: The height of the handles can be adjusted. Press the little button behind 
the handles and pull upwards. To lower the handles, do the opposite.
6. SWIVEL WHEELS: In order to make the wheels swivel, the lever (arrow 1) must be lowered. To 
secure the wheels, move the lever to the opposite direction (arrow 2). The rear wheels are fixed.  
BRAKE: to set the brake on the stroller, lower the lever on the rear wheel until with your foot. To 
release the brake, lift the lever (fig_B). When stationary, always apply the brake.
7. HOOD: To fit the hood, click the fasteners onto the appropriate points and button down the 
hood on the rear of the stroller's backrest (fig_A). The hood can be set to 2 positions (fig_B), simply 
by pulling it backwards or forwards.
8. 5-POINT SAFETY HARNESS: to fasten, inset two buckles of the waist strap (with attached shoulder 
straps, arrow A) into the leg divider strap until they click into place (arrow B). To unfasten, push the 
round button placed in center of the buckles upwards (arrow C) and put the waist strap outwards 
(arrow D).
9. To tighten the waist strap, pull on both sides in the direction of the arrow (fig_A). To loosen it do 
the opposite. The waist strap can be tightened as far as the safety lock (fig_B).

10. To adjust the height of the safety harness, release the two buckles on the rear of the backrest. 
Pull the shoulder straps towards you until the buckles are released and insert them in the backrest 
loops. Remove the shoulder straps from the sack and insert them in the most appropriate buckle, 
then reattach the two buckles behind the backrest. The buckles are securely attached when a 
click is heard.
11. LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2 different positions. To lower the leg rest, pull 
the two side levers downwards and at the same time lower the leg rest. To raise the leg rest, push it 
upwards until it clicks into position.
BACKREST ADJUSTMENT: The backrest can be set in 3 positions: To lower the backrest, lift the levers 
on both sides at the same time and lower it, locking it in the position required. To lift the backrest, 
push it upwards.
12. FOLDING UP: Put one lever followed by the second lever upwards until you hear them click 
(fig_A); then hold the central handle (fig_B) and put it upwards until the stroller folds up. When 
folded, the stroller will stand upright (fig_C).
13. CARRYING: The stroller can be conveniently carried (with the front wheels set on stationary) by 
the central handle (fig_A). It can also be carried by the side handle (fig_B).
14. REMOVABLE LINING: To remove the lining from the stroller, unhook the fasteners on the rear of 
the backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out from under the seat (fig_2), loosen the 
two screws (on both sides) using a screwdriver to keep the nut fastened (fig_3).
15. Unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the chassis (fig_5, see OPENING paragraph, 
point 1), and slide the sack off the chassis (fig_6).
16. Slide the sack off the footboard (fig_7) and pull the sack upwards (fig_8).
17. ACCESSORIES: This stroller may include some accessories as foot cover and rain cover as 
indicate fig_a-b-c.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
PRODUCT MAINTENANCE: Protect from the weather: water, rain, or snow; prolonged and 
continuous exposure to bright sunlight may give rise to color changes of various different materials; 
store this product in a dry place.
CLEANING THE CHASSIS: Periodically clean all plastic parts with a damp cloth. Do not use solvent 
or similar cleaning products; keep all metal parts dry to prevent rusting; keep moving parts clean 
(adjustment mechanisms, locking mechanisms, wheels...) and free of dust and sand and, if 
necessary, lubricate with light machine oil.
CLEANING THE RAN CANOPY: Wash with a sponge ad soapy water; do not use detergents.
CLEANING FABRIC PARTS: Brush fabric parts to remove dust and wash by hand at a maximum 
temperature of 30°C; do not wring; do not use chlorine bleach, do not iron; do not dry clean; do 
not apply solvent- based stain removers and do not dry in tumble dryer.
There are 5 symbols at the last in this manual.

SLIM
! ATTENZIONE
- LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARE PER USO FUTURO. La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messo a rischio se le istruzioni non sono seguite correttamente.
- Questo prodotto è progettato per bambini di peso massimo è di 45 libbre (20 kg) e la cui altezza 
massima è di 43 pollici (110 cm). Il cestino è progettato per sopportare un peso massimo di 11 libbre 
(5 kg). Il porta bottiglie fornito con questa unità è progettato per sopportare un peso massimo 
specificato sullo stesso. Qualsiasi tasca o sacca è progettata per sopportare un peso massimo di 
0,44 libbre (0,2 kg)
- LA MANCATA OSSERVANZA DELLE SPECIFICHE O USO DI ACCESSORI DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL Costruttore può provocare instailità.
- PER EVITARE LESIONI GRAVI da caduta. UTILIZZARE SEMPRE LE CINTURE A 5 PUNTI.
- NON LASCIARE MAI il bambino incustodito.
- UTILIZZARE SEMPRE TUTTI I FRENI QUANDO parcheggiato.
- PER EVITARE GRAVI LESIONI, QUANDO SI EFFETTUANO REGOLAZIONI, ASSICURARSI che il corpo del 
bambino sia distante da qualsiasi parti in movimento.
- TUTTE LE MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO E MONTAGGIO devono essere eseguite da un adulto.
- Verificare che il passeggino sia APERTO CORRETTAMENTE e bloccato in posizione di impiego.
- NON GUIDARE IL PRODOTTO VICINO SCALE o gradini; CURA deve essere assunta se L'UNITÀ E' 
USATA SU SCALE o scale mobili.
- NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SE CI SONO ROTTURE o parti mancanti.
- NON UTILIZZARE VICINO A FUOCO O FIAMME LIBERE.

ISTRUZIONI
1. APERTURA: per aprire il passeggino, sganciare la leva laterale (fig_A) del lato sinistro, tenere le 
maniglie e tirare fino a quando i ganci dei tubolari siano serrati (fig_B).
2. Se i ganci sono fissati correttamente, premere la seduta verso il basso (fig_D) fino a quando non 
scattano in posizione. Infine, premere verso il basso con il piede (fig_E).
3. MONTAGGIO: per montare le ruote anteriori, in primo luogo controllare che la rondella sia 
presente, come mostrato in figura, quindi abbassare la leva A ed infilare il gruppo ruote fino a 
quando non scatta in posizione.
4. Per montare le ruote posteriori collegati tramite il cavo del freno, posizionarle con il freno 
esternamente (fig_A).
ATTENZIONE: assicurarsi che i ganci siano bloccati in posizione, come in figura b.
5. CESTELLO: per montare il cestello, infilare gli occhielli sul gancio posteriore 1 e 2 e il gancio 
anteriore 3 (fig_A).
PORTA BICCHIERI: Può essere montato solo sul lato destro del passeggino, utilizzando la clip che è 
già presente sul telaio. Per montare il porta bicchiere, spingerlo fino a quando non scatta in 
posizione (fig_B).
REGOLAZIONE DELLE MANIGLIE: L'altezza delle maniglie può essere regolata. Premere il piccolo 
pulsante dietro le maniglie e tirare verso l'alto. Per abbassare le maniglie, fare il contrario.
6. ruote girevoli: Al fine di rendere le ruote girevoli, la leva (freccia 1) devone essere abbassata. Per 
bloccare la rotazione delle ruote, spostare la leva nella direzione opposta (freccia 2). Le ruote 
posteriori sono fisse.
FRENI: per azionare il freno sul passeggino, abbassare con il piede la leva sulla ruota posteriore . Per 
rilasciare il freno, sollevare la leva (fig_B). Da fermo, applicare sempre il freno.
7. CAPPOTTA: Per montare la cappa, innestare le plastiche sui connettori del telaio ed abbottonare 
le clip sul retro dello schienale del passeggino (fig_A). La cappotta può essere aperta o chiusa 
(fig_B), semplicemente tirandola in avanti o indietro.
8. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI: per il fissaggio, inserto due fibbie della cintura in vita (con 
spallacci attaccati, freccia A) nella cinghia sparti gambe fino a che non scattano in posizione 
(freccia B). Per slacciare, premere il pulsante rotondo posto al centro della fibbia verso l'alto 
(freccia C) e mettere la cintura verso l'esterno (freccia D).

9. Per tendere la cinghia centrale, tirare su entrambi i lati nella direzione della freccia (fig_A). Per 
allentare fare il contrario. La cintura può essere serrata fino al blocco di sicurezza (fig_B).
10. Per regolare l'altezza della cintura di sicurezza, rilasciare le due fibbie sul retro dello schienale. 
Tirare le bretelle verso di voi fino a quando le fibbie vengono rilasciate e inserirle nelle anse dello 
schienale. Rimuovere gli spallacci dal sacco e inserirle nella fibbia più appropriata, quindi 
ricollegare le due fibbie dietro lo schienale. Le fibbie sono attaccate saldamente quando si sente 
un clic.
11.REGOLAZIONE POGGIA GAMBE: Il poggia gambe può essere regolato in 2 posizioni diverse. Per 
abbassare il poggia gambe, tirare le due leve laterali verso il basso e contemporaneamente 
abbassare il poggia gambe. Per sollevare il poggia gambe, spingerlo verso l'alto fino a quando 
non scatta in posizione.
REGOLAZIONE SCHIENALE: Lo schienale può essere regolato in 3 posizioni: Per abbassare lo 
schienale, sollevare le leve su entrambi i lati allo stesso tempo e abbassarlo, bloccandolo nella 
posizione desiderata. Per sollevare lo schienale, spingerlo verso l'alto.
12. CHIUSURA: Tirare una leva seguita dalla seconda leva verso l'alto fino a sentire loro click (fig_A); 
quindi afferrare la maniglia centrale (fig_B) e tirarla verso l'alto fino alla chiusura del passeggino. 
Una volta piegato, il passeggino si mantiene in piedi (fig_C).
13. TRASPORTO: Il passeggino può essere trainato (con le ruote anteriori impostate fisse) dalla 
maniglia centrale (fig_A). Può anche essere trasportato dalla maniglia laterale (fig_B).
14. SFODERABILE: Per rimuovere il rivestimento dal passeggino, sganciare i fermi sulla parte 
posteriore dello schienale (fig_1), far passare il dispositivo sparti gambe sotto il sedile (fig_2), 
allentare le due viti (su entrambi i lati) con un cacciavite (fig_3).
15. Sganciare l'elastico dal telaio (fig_4), sganciare il telaio (fig_5, vedi paragrafo APERTURA, punto 
1), e far scorrere la seduta dal telaio (fig_6).
16. Far scorrere la seduta fuori dalla pedana (fig_7) ed estrarre l'imbottitura verso l'alto (fig_8).
17. ACCESSORI: Questo passeggino possono includere alcuni accessori come copri gambe e 
parapioggia come indicare fig_a-bc.

PULIZIA E
MANUTENZIONE
MANUTENZIONE DEL PRODOTTO: Proteggere dagli agenti atmosferici: acqua, pioggia o neve; 
prolungata esposizione continua alla luce solare può dare luogo a cambiamenti di colore di vari 
materiali diversi; conservare il prodotto in un luogo asciutto.
PULIZIA DEL TELAIO: periodicamente pulire tutte le parti in plastica con un panno umido. Non 
utilizzare prodotti di pulizia a solvente o simili; mantenere tutte le parti metalliche asciugare per 
prevenire la ruggine; tenere pulite le parti in movimento (meccanismi di adeguamento, i 
meccanismi di bloccaggio, ruote ...) e prive di polvere e sabbia e, se necessario, lubrificare con 
olio leggero per macchinari.
PULIZIA DEL PARA PIOGGIA:Usare una spugna e lavare con acqua e sapone delicato; non utilizzare 
detergenti.
PULIZIA PARTI IN TESSUTO: Spazzolare le parti in tessuto per rimuovere la polvere e lavare a mano, 
ad una temperatura massima di 30 ° C; non strizzare; non usare candeggina, non stirare; non 
lavare a secco; non si applicano smacchiatori a base di solventi e non lavare a secco in 
asciugatrice.
Ci sono 5 simboli all'ultimo in questo manuale.




